9 | Modul 2: Rad na satu
Karijera

[bookmark: _8fk3auab4l7a]9 | 2 | Lekcija 2: Životopis
[bookmark: _7f2096qfyx90]9.2 Zadatak 9. Curriculum Vitae
Look at the first part of Ines’ CV and think of the U.S. system when writing a CV. What components do we usually include? Leave the ✔ mark if we write/include the same information in the U.S. Leave the ❌mark if we do not include the same information. 
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	[bookmark: _3xbq7udoj6wu]| Što pišemo/stavljamo u CV?

	Osobnu sliku?  
	– stavljamo ✔ 
	– ne stavljamo ❌ 

	Datum rođenja? 
	– pišemo ✔ 
	– ne pišemo ❌ 

	Spol? 
	– pišemo ✔ 
	– ne pišemo ❌ 

	Državljanstvo? 
	– pišemo ✔ 
	– ne pišemo ❌ 

	E-mail adresu? 
	– pišemo ✔ 
	– ne pišemo ❌ 

	Kućnu adresu?  
	– pišemo ✔ 
	– ne pišemo ❌ 


[bookmark: _wbqmfrvwt31]9.2 Zadatak 10. Prijava na natječaj
Before we work on this task, let’s review what we know about Ines and the job she is applying for. The information is from our previous lesson. 
	1
	Za koji posao se Ines prijavljuje?

	
	- 

	2
	Kakvo je radno vrijeme?

	
	- 

	3
	Gdje je posao?

	
	-

	4
	Ako dobije posao, koliko će Ines biti plaćena po satu?

	
	-


Look at the following excerpt from Ines’ CV that Matija and Ines wrote together. Answer the questions below. 
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[bookmark: _hxh8zhek3njb]| Razumijevanje i osobni stav
	1
	Gdje Ines studira? Što ona studira?

	
	- 

	2
	U koju srednju školu je išla Ines?

	
	- 

	3
	Koje jezike Ines govori?

	
	-

	4
	Ima li Ines već neku diplomu? 

	
	-

	5
	Je li Ines živjela u inozemstvu? Ako da, gdje? 

	
	-

	6
	Koje jezike možemo učiti u Centru za strane jezike? (search the website)

	
	-

	7
	Koji strani jezik ti govoriš?

	
	-

	8
	Je li Ines dobar kandidat za posao? Zašto? (Look below for more info.)

	
	-



[image: ]
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[bookmark: _w5qkcw3ud9w4]9.2 Zadatak 11. Priprema za intervju
🔊 Read the following text message between Sandra and Laura. Then, listen to the dialogue and complete the task.  
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[bookmark: _jetkl5rjomny]| Razumijevanje 
	1
	Kamo ide Sandra i zašto? 

	
	- 

	2
	Ide li Laura sa Sandrom? Zašto? 

	
	- 

	3
	Hoće li Sandra ići kod Laure? Zašto? 

	
	-

	4
	Kakav je Sandrin životopis? 

	
	-

	5
	Koliko dugo je Sandra pisala životopis? 

	
	-

	6
	Koje su Sandrine osobine? Što je ona rekla? 

	
	-

	7
	Što mogu pitati Sandru na intervjuu? 

	
	-

	8
	Koje su Sandrine negativne osobine?

	
	-


[bookmark: _3dr76vkye24c]| Osobna pitanja 
	1
	Je li teško napisati CV?

	
	- 

	2
	Koliko dugo ti treba da napišeš CV?

	
	- 

	3
	Jesi li ikada išao/išla na intervju za posao? Ako da, kako je bilo? (lako, teško, stresno, dobro, zanimljivo, dugo je trajalo, kratko je trajalo...)

	
	-

	4
	Sandra je rekla da je ona tvrdoglava. Koji je Marijev komentar na to? Što Mario misli da je bolje reći? Slažeš li se s Marijem? 

	
	-

	5
	Je li Sandra dobar kandidat za posao? Zašto? (Look below for more info.) 

	
	-
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[bookmark: _v2q1xkq8gq6z]9.2 Zadatak 12. Šaljem prijavu za posao
Ines wrote her CV and has all the documents ready. She is writing the email and wants to submit her application. Go over her CV to learn more about her education, past work experience, and language skills. Read the email that she is about to send. Then, complete the task below. 
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[bookmark: _bf2nu3u4qtyf]| Razumijevanje i osobni stav
	1
	Kada je Ines rođena? Koliko ima godina? 

	
	- 

	2
	Koji strani jezik Ines najbolje govori? 

	
	- 

	3
	Gdje je Ines učila talijanski jezik? 

	
	-

	4
	Je li Ines ikada volontirala? (volontirati = to volunteer) 

	
	-

	5
	Zna li Ines raditi na računalu? 

	
	-

	6
	Koje su njezine osobine? 

	
	-

	7
	Tvoje mišljenje: Je li Ines dobar kandidat? 

	
	-

	8
	Koje još osobine Ines treba napisati u CV-u za ovaj posao?

	
	-

	9
	Što je još Ines poslala zajedno sa CV-om?

	
	


[bookmark: _p8d5dqt5knjl]9.2 Zadatak 13. Moje informacije
Follow Ines’ CV example and write in the missing information about yourself. This assignment will help you prepare for our next class session. If you need help, ask your instructor for some guidelines. You are not required to write your real information. This is for language practice and the goal is to understand the information, not to collect your personal information.  Add as many rows as needed and replace the gray component with adequate information. 
	C U R R I C U L U M    V I T A E 

	Osobni podaci

	Datum rođenja:
	

	Spol: 
	

	Državljanstvo: 
	

	E-mail: 
	

	Kućna adresa: 
	

	Broj telefona: 
	

	Obrazovanje i osposobljavanje 

	DD.MM.GG. 
	institucija
smjer 
adresa
web 

	DD.MM.GG. 
	institucija
smjer 
adresa
web 

	Radno iskustvo

	DD.MM.GG. 
	institucija
posao 
adresa
web 

	Volontiranje

	DD.MM.GG. 
	institucija
posao 
adresa
web 

	Jezične vještine

	Materinski jezik
	jezik

	strani jezik
	Slušanje: A1 A2 B1 B2 C1 C2
Čitanje: A1 A2 B1 B2 C1 C2
Govorna produkcija: A1 A2 B1 B2 C1 C2
Govorna interakcija: A1 A2 B1 B2 C1 C2
Pisanje: A1 A2 B1 B2 C1 C2

	Digitalne vještine

	→

	Komunikacijske i međuljudske vještine

	→


Images used in this document are from these sources.  
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Sandra Jerkovié

Ljubav prema knjigama me je uvijek motivirala da istrazujem vise, ¢itam viSe... Nakon studija
se nadam da ¢u ostvariti san i naci posao koji ¢e zahtijevati da ¢itam, istrazujem i putujem.

Osobni podaci

Datum rodenja: 08.7.2005.
Spol: Zensko
Drzavljanstvo: hrvatsko

Podaci za kontakt
L] +385 993853344

Adresa

#® Branimirova ulica 37
10000 Zagreb, Hrvatska
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9 Obrazovanje i osposobljavanje

Diplomski studij novinarstva

Fakultet politickih znanosti

2023. — Trenuta¢no — Lepusi¢eva 6, 100000, Zagreb, Hrvatska
https:/www.fpzg.unizg.hr/

Rad na racunalu, te¢aj
Edukacentar
2022. — UL. Petra Preradovi¢a 39, 10000, Zagreb, Hrvatska

Cambridge English Qualifications — ispit
Britanski konzulat, Zagreb

2021. — Savska 32, 10000, Zagreb, Hrvatska
https:/www.britishcouncil.hr

Talijanski jezik
Vodnikova $kola stranih jezika
2014 —2020 | Vodnikova ul. 12, 10000, Zagreb, Hrvatska

https:/www.vodnikova.hr/

Engleski jezik
Vodnikova $kola stranih jezika
2013 —2020 | Vodnikova ul. 12, 10000, Zagreb, Hrvatska

https:/www.vodnikova.hr/
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Prijava na natjecaj - Turisticki informator

Prima | Kopija Skrivena kopija
Prijava na natjecaj - Turisticki informator

Postovani,

Prijavljujem se na natjecaj koji je objavljen na internetu za turistickog informatora.

Op¢i podaci natjecaja:

Turisticki informator

Supetar, Bra¢

razdoblje: 1. lipnja - 31. kolovoza

U privitku ¢ete pronaci Curriculum vitae i moju molbu za posao.

U nadi pozitivnog odgovora,
Srdacan pozdrav.

Ines Antunovi¢

Ines_Antunovic_CV.pdf (247 kb) x

Ines_Antunovic_Molba.pdf (247 kb) x

WA@@@@ERD;' ;
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Ines Antunovié

Osobni podaci

Datum rodenja: 03.8.2004.
Spol: Zensko
Drzavljanstvo: hrvatsko

Podaci za kontakt

= ines.antunovicO@gmail.com

Adresa

® Rudera Boskovica 15
21000 Split
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9 Obrazovanje i osposobljavanje

Engleski jezik i knjizevnost - talijanski jezik i knjizevnost
Filozofski fakultet

— Trenutacéno -- Poljicka cesta 35, 21000, Split, Hrvatska
https:/www. ffst.unist.hr/

Druga jezi¢na gimnazija
UL. Nikole Tesle 10
— 21000, Split, Hrvatska

https:/drugagimnazija.hr/

Engleski jezik — FC diploma

Centar za strane jezike

— Trg Republike 2, 21000, Split, Hrvatska
https:/www.centarznanja.hr/

Talijanski jezik — medunarodno usavrSavanje
Centro studi italiani

— Via Boscarini 1, 61049, Urbania, ltalija
https://www.centrostuditaliani.org

Ruski jezik

Centar za strane jezike

— Trg Republike 2, 21000, Split, Hrvatska
https:/www.centarznanja.hr/
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Radno iskustvo

Turizam - informator

Turisticka zajednica otoka Braca

— Supetar, Hrvatska
Davanje informacija o ljetnim aktivnostima, izletima, smjestaju. Telefonske usluge stranim turistima.
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Volontiranje

Hostesa

Split, Udruga Dante Alighieri
Dogadanje: Dani talijanskog jezika. Pomo¢ pri organizaciji, davanje informacija posjetiteljima. Hostesa na
vecernjim dogadanjima. Informator na izlozbi
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